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Shalom ALeIchem
לוֹם עֲלֵיכֶם שָׁ

Shalom aleichem
mal'achei hasharet
mal'achei elyon.

Mimelech mal'achei ham'lachim
Hakadosh baruch Hu.

Bo'achem leshalom
mal'achei hashalom
mal'achei elyon

Mimelech mal'achei ham'lachim
Hakadosh baruch Hu.

Bar'chuni leshalom
mal'achei hashalom
mal'achei elyon

Mimelech mal'achei ham'lachim
Hakadosh baruch Hu.

Tzetchem leshalom
mal'achei hashalom
mal'achei elyon

Mimelech mal'achei ham'lachim
Hakadosh baruch Hu.

לוֹם עֲלֵיכֶם שָׁ
רֵת  ָ מַלְאֲכֵי הַשּׁ
מַלְאֲכֵי עֶלְיוֹן

לָכִים  לֶךְ מַלְכֵי הַמְּ מִמֶּ
רוךְּ הואּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

לוֹם בּוֹאֲכֶם לְשָׁ
לוֹם ָ  מַלְאֲכֵי הַשּׁ
 מַלְאֲכֵי עֶלְיוֹן

לָכִים  לֶךְ מַלְכֵי הַמְּ מִמֶּ
רוךְּ הואּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

לוֹם  רְכונִּי לְשָׁ בָּ
לוֹם  ָ מַלְאֲכֵי הַשּׁ
מַלְאָכֵי עֶלְיוֹן

לָכִים  לֶךְ מַלְכֵי הַמְּ מִמֶּ
רוךְּ הואּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

לוֹם  צֵאתְכֶם לְשָׁ
לוֹם  ָ מַלְאֲכֵי הַשּׁ
מַלְאָכֵי עֶלְיוֹן

לָכִים לֶךְ מַלְכֵי הַמְּ מִמֶּ
רוךְּ הואּ דוֹשׁ בָּ  הַקָּ



KIDDUSH
קידוש

Vayhi erev vayhi voker
Yom ha-shishi. Vaykhulu ha-shamayim
v’ha’aretz v’khol tz’va’am. 
Vaychal Elohim ba-yom ha-sh’vi’i
m’lakhto asher asah, 
va-yishbot ba-yom ha-sh’vi’i mi-kol 
m’lakhto asher asah. 
Vayvarekh Elohim et yom ha-shivi’i
vaykadeish oto, ki vo shavat mi-kol
m’lakhto, asher bara Elohim la’asot.
Savri maranan v’rabanan v’rabotai:
Barukh atah Adonai Eloheinu melekh ha-
olam, borei p’ri ha-gafen.
Barukh atah Adonai Eloheinu melekh ha-
olam, asher kid’shanu b’mitzvotav 
v’ratzah vanu, v’Shabbat kodsho b’ahavah
uvrazton hinhilanu zikaron l’ma’aseih
v’reishit, ki hu yom t’hilah l’mikra’ei kodesh,
zeikher litziyat Mitzrayim,
ki banu vaharta v’otanu kidashta mi-kol ha-
amim,
v’Shabbat kodsh’kha b’ahavah uvratzon
hinhaltanu.
Barukh atah Adonai, m’kadeish ha Shabbat

י. ִ שּׁ ִ ויְַהִי עֶרֶב ויְַהִי בקֶֹר יוֹם הַשּׁ

מַיִם וְהָאָרֶץ וְכָל צְבָאָם. ָ  ויְַכֻלּוּ הַשּׁ

ה, ר עָשָׂ בִיעִי מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁ ְ יוֹּם הַשּׁ  ויְַכַל אֱלהִֹים בַּ

ה. ר עָשָׂ ל מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁ בִיעִי מִכָּ ְ יוֹּם הַשּׁ בּתֹ בַּ ִּשְׁ  ויַ

שׁ אתֹוֹ, בִיעִי ויְַקַדֵּ ְ  ויַבְָרֶךְ אֱלהִֹים אֶת יוֹם הַשּׁ

רָא אֱלהִֹים ר בָּ ל מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁ בַת מִכָּ י בוֹ שָׁ  כִּ

לַעֲשׂוֹת.

נָן וְרַבּוֹתַי: סַבְרִי מָרָנָן וְרַבָּ

ה יְיָ אֱלהֵֹינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, רוךְּ אַתָּ בָּ

רִי הַגָּפֶן.  בּוֹרֵא פְּ

ה יְיָ אֱלהֵֹינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, רוךְּ אַתָּ בָּ

מִצְוֹתָיו וְרָצָה בָנוּ, נוּ בְּ שָׁ ר קִדְּ  אֲשֶׁ

אַהֲבָה ובְּרָצוֹן הִנְחִילָנוּ, ת קָדְשׁוֹ בְּ בַּ  וְשַׁ

ה חִלָּ י הואּ יוֹם תְּ ית, כִּ ה בְרֵאשִׁ רוֹן לְמַעֲשֵׂ  זִכָּ

 לְמִקְרָאֵי קדֶֹשׁ, זכֵֶר לִיצִיאַת מִצְרָיִם,

ים, ל הָעַמִּ תָּ מִכָּ שְׁ י בָנוּ בָחַרְתָּ וְאוֹתָנוּ קִדַּ  כִּ

נוּ. אַהֲבָה ובְּרָצוֹן הִנְחַלְתָּ ךָ בְּ ת קָדְשְׁ בַּ  וְשַׁ

ת. בָּ ַ שׁ הַשּׁ ה יְיָ, מְקַדֵּ רוךְּ אַתָּ בָּ



BirkAt Hamazon
Chaverai n’vareich!
Y'hi shem Adonai m'vorach mei-atah
v'ad olam. 
Y'hi shem Adonai m'vorach mei-atah
v'ad olam.
Birshut hachevrah, n'vareich Eloheinu 
she-achalnu mishelo.
Baruch Eloheinu she-achalnu mishelo
uv'tuvo chayinu.
Baruch Eloheinu she-achalnu mishelo
uv'tuvo chayinu.
Baruch hu uvaruch sh'mo.
Baruch atah Adonai, Eloheinu Melech
haolam,
hazan et ha-olam kulo b'tuvo, b'chein
b'chesed uv'rachamim.
Hu notein lechem l'chol basar ki l'olam
chasdo.
Uv'tuvo hagadol tamid lo chasar lanu,
v'al yechsar lanu, mazon l'olam va-ed,
baavur sh'mo hagadol.
Ki hu El zan um'farneis lakol umeitiv lakol,
umeichin mazon l'chol b'riyotav asher bara.
Baruch atah Adonai, hazan et hakol.

חֲבֵרַי נְבָרֵךְ !

ה וְעַד עוֹלָם ם יְיָ מְברָֹךְ מֵעַתָּ יְהִי שֵׁ

ה וְעַד עוֹלָם ם יְיָ מְברָֹךְ מֵעַתָּ יְהִי שֵׁ

ּ רְשׁותּ הַחֶבְרָה, נְבָרֵךְ אֱלהֵֹֽינו בִּ

לּוֹ. ֶ אָכַלְֽנוּ מִשּׁ שֶׁ

לּוֹ ובְּטובּוֹ חָיִיֽנוּ. ֶ אָכַלְֽנוּ מִשּׁ רוךְּ אֱלהֵֹֽינוּ שֶׁ בָּ

לּוֹ ובְּטובּוֹ חָיִיֽנוּ. ֶ אָכַלְֽנוּ מִשּׁ רוךְּ אֱלהֵֹֽינוּ שֶׁ בָּ

מוֹ רוךְּ הואּ ובָּרוךְּ שְׁ בָּ

ה יְיָ, אֱלהֵֹֽינוּ מֶֽלֶךְ הָעוֹלָם, רוךְּ אַתָּ בָּ

חֶֽסֶד חֵן בְּ טובּוֹ בְּ לּוֹ בְּ ָּן אֶת־הָעוֹלָם כֻּ הַז

ר שָׂ חֶם לְכָל־בָּ ובְּרַחֲמִים, הואּ נוֹתֵן לֶֽ

י לְעוֹלָם חַסְדּוֹ. ובְּטובּוֹ הַגָּדוֹל כִּ

ּ נו נוּ, וְאַל יחְֶסַר לָֽ מִיד לאֹ חָֽסַר לָֽ תָּ

מוֹ הַגָּדוֹל, עֲבורּ שְׁ מָזוֹן לְעוֹלָם ועֶָד. בַּ

י הואּ אֵל זָן ומְּפַרְנֵס לַכּלֹ ומֵּטִיב לַכּלֹ, כִּ

רָא. ר בָּ רִיוֹּתָיו אֲשֶׁ ומֵּכִין מָזוֹן לְכָל־בְּ

ָּן אֶת־הַכּלֹ. ה יְיָ, הַז רוךְּ אַתָּ בָּ



BirkAt Hamazon
, ובֵּרַכְתָּ אֶת־ בָעְֽתָּ תובּ, וְאָכַלְתָּ וְשָׂ כָּ כַּ

ר יְהֹוהָ אֱלהֶֹֽיךָ עַל הָאָֽרֶץ הַטּבָֹה אֲשֶׁ

נָתַֽן לָךְ.

זוֹן. ה יְיָ, עָל הָאָֽרֶץ וְעַל הַמָּ רוךְּ אַתָּ בָּ

מְהֵרָה יִם עִיר הַקּדֶֹֽשׁ בִּ לַֽ ובְּנֵה יְרושָּׁ

ה יְיָ, בּוֹנֶה בְרַחֲמָיו רוךְּ אַתָּ בְימֵָֽינוּ. בָּ

יִם. אָמֵן. לָֽ יְרושָּׁ

ינוּ לְעוֹלָם ועֶָד. הָרַחֲמָן, הואּ יִמְלוֹךְ עָלֵֽ

מַֽיִם ובָּאָֽרֶץ. שָׁ רַךְ בַּ הָרַחֲמָן, הואּ יִתְבָּ

יִֽת בַּ ה בַּ רָכָה מְרֻבָּ לַח בְּ הָרַחֲמָן, הואּ יִשְׁ

אָכַלְֽנוּ עָלָיו. לְחָן זהֶ שֶׁ הַזהֶּ, וְעַל שֻׁ

נוּ אֶת אֵלִיהָּֽוּ לַח לָֽ הָרַחֲמָן, הוּא יִשְׁ

שׂוֹרוֹת נוּ בְּ ר לָֽ ֶ הַנָּבִיא זָכוּר לַטּוֹב, וִיבַשּׂ

טוֹבוֹת יְשׁוּעוֹת וְנֶחָמוֹת.

ת בָּ לּוֹ שַׁ כֻּ ּ יוֹם שֶׁ נו הָרַחֲמָן, הואּ ינְַחִילֵֽ

ומְּנוחָּה לְחַייֵּ הָעוֹלָמִים.

לוֹם, ה שָׁ מְרוֹמָיו, הואּ יעֲַשֶׂ לוֹם בִּ ה שָׁ עשֶֹׂ

רָאֵל, וְאִמְרוּ: אָמֵן. ל־יִשְׂ ינוּ וְעַל כָּ עָלֵֽ

ן, יְהֹוהָ עזֹ לְעַמּוֹ יִתֵּ

לוֹם. ָ יְהֹוהָ יבְָרֵךְ אֶת־עַמּוֹ בַשּׁ

Kakatuv: v'achalta v'savata, uveirachta 
et Adonai Elohecha al haaretz 
hatovah asher natan lach.
Baruch atah Adonai, al haaretz 
v'al hamazon.
Uv'neih Y'rushalayim ir hakodesh 
bimheirah v'yameinu.
Baruch atah Adonai, boneh v'rachamav
Y'rushalayim. Amen.
HaRachaman, hu yimloch aleinu l'olam va-ed.
HaRachaman, hu yitbarach 
bashamayim uvaaretz.
HaRachaman, hu yishlach b'rachah 
m'rubah babayit hazeh,
v'al shulchan zeh she-achalnu alav.
HaRachaman, hu yishlach lanu et 
Eliyahu HaNavi,
zachur latov, vivaser lanu b'sorot 
tovot, y'shuot v'nechamot.
HaRachaman, hu yanchileinu yom 
shekulo Shabbat
um'nuchah l'chayei haolamim.
Oseh shalom bimromav, hu yaaseh shalom,
aleinu v'al kol Yisrael, v'imru amen.
Adonai oz l'amo yitein,
Adonai y'vareich et amo vashalom



Kol Ha‘Olam Kulo
כל העולם כולו

Kol ha'olam kulo

Gesher tzar me'od

Veha'ikar lo lifached k'lal

The whole world

Is a very narrow bridge

and the main thing is to have no

fear at all.

כל העולם כלו 

גשר צר מאד

והעקר לא לפחד כלל

Hineh Ma Tov

Hineh ma tov uma na'im

Shevet achim gam yachad.

הנה מה טוב ומה נעים

שבת אחים גם יחד

הִנֵּה מַה טוֹב



SHabbat Shalom!


	YJ Teens  Nationwide Shabbat  Booklet
	KIDDUSH
	קידוש

	SHabbat Shalom!

